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Encosto: fixo, com detalhes puxados e botão.
Assento: fixo, com detalhes puxados bordados.
Braço: fixo, sem detalhe de costura.
Suporte: base em madeira tapeçada, com fechamento em costura manual.
Obs: Devido à natureza artesanal das costuras de fechamento, para
tecidos de baixa gramatura e/ou pouca textura, os pontos manuais
da costura poderão evidenciar-se.

Backrest: fixed, with tufted details and button.
Seat: fixed, with tufted embroidered details.
Armrest: fixed, without seam detail.
Support: upholstered wooden base, with hand-sewn closure.
Note: Due to the handcrafted nature of the closing stitches,
for fabrics with low weight and/or little texture, the hand-sewn
stitches may become more visible.

Respaldo: fijo, con detalles capitoné y botón.
Asiento: fijo, con detalles capitoné bordados.
Brazos: fijos, sin detalle de costura.
Soporte: base de madera tapizada, con cierre de costura manual.
Obs: Debido a la naturaleza artesanal de las costuras de cierre, en
telas de baja gramaje y/o poca textura, las puntadas manuales pueden
hacerse más visibles.

Medidas podem apresentar leves variações. Nos reservamos o direito de efetuar 
alterações sem consulta prévia.

Measures may vary slightly. We reserve the right to make changes without prior consultation.

Las medidas pueden variar un poco. Nos reservamos el derecho de realizar cambios sin previa 
consulta.


